
产品外观 

Product APPearance  
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装箱清单 

Packing List  

打开包装后请您确认行车记录仪是否完好，配件是否齐全。 

Please confirm whether the driving recorder is in good condition and the accessories are complete after unpacking.  

1）主机 x1 

2）Host machine x1  

3）USB 电源线 x1 

4）USB power cord x1  

5）经典膜 x1 

6）Classic membrane x1  

7）产品说明书 x1 



8）Product specification x1  

9）安装撬棒 x1 

10）Crowbar for installation x1  

11）车载电源适配器 x1 

12）Car-mounted power adapter x1  

 

功能使用说明 

Operation Instructions  

本章节将介绍记录仪提供的所有功能的完整详细的使用说明，请认真阅读或在使用出现疑问时进行查阅。 

This chapter will provide a complete instruction of all the functions of the recorder in detail. Please read it carefully or 

consult it when meeting questions in use.  

 

1）下载手机 APP 

2） Download Mobile APP  

方法一：手机扫描下方二维码下载 APP。 

Method 1: Use mobile phone to scan the QR code below to download the APP.  

方法二：在各大应用市场扫搜“360 行车记录仪”，找到 360 行车记录仪 APP 点击下载。 

Method 2: Search the “360 driving recorder” in the major application markets, and click it to download.  

 

2）连接记录仪 

2) Connect Recorder  

连接步骤： 

Steps of Connection:  

① 点击记录仪面板中设置按钮，打开“WIFI 基本信息”设置项。 

② ① Click the Settings button in the panel board to open the setting option of “WIFI Basic Information”.  

②打开手机设置中 WFI 连接，连接上记录仪提供的 WIFI. 

②Open the WFI in the phone settings and connect to the WIFI provided by the recorder.  

③打开 360 记录仪 APP，点击添加设备按钮，选择对应的记录仪型号，之后进入连接界面。 

③Open the 360 Recorder APP, click the Add Device button, select the corresponding model of recorder, and then enter 

the connection interface.  

④进入 APP 连接界面，可以查看记录仪视频与照片。 

④ Enter the APP connection interface, check the videos and photos in the recorder.  



3）行车录像 

3) Video Recording in Driving  

主屏幕朝前，轻按设备左侧中间电源键开机。 

Keep the main screen facing forward and tap the Power button in the middle on the left side of the device to turn it on.  

①开机后，系统自动开始录制视频。 

①After booting up, the system will automatically begin to record video.  

②在录像中，可以轻按设备左侧顶部按钮来切换不同显示界面：视频、时间、设置。 

② In the process of recording, you can switch between different display interfaces of video, time and setting by tAPPing 

the top button on the left side of the device.  

③在 WIFI 建立后，手机 APP 可以通过 WIFI 热点与设备进行连接。成功建立连接后可以通过手机 APP 查看记录

仪录制的视频与照片。 

③ After establishing the WIFI, the mobile APP can connect with the device through the WIFI hotspot. You can check 

the videos and photos recorded by the recorder through the mobile APP after successful connection.  

4）录制紧急视频 

4) Emergency Video Recording  

当系统检测到碰撞行为时，记录仪会自动进入录制紧急视频状态。每份紧急视频录制 1 分钟，录制完成后可以通

过设置打开相册，查看紧急视频。 

Once the collision is detected by the system, the recorder will automatically enter the state of emergency video recording. 

Each emergency video will be recorded for 1 minute. After the recording is completed, you can open the album through 

Setting to check the emergency video.  

5)停车监控 

5) Parking Monitoring  

①汽车熄火，电源关机后，设备将自动进入停车监控模式。 

① When the car stalled and the power is turned off, the device will automatically enter the parking monitoring mode.  

②当汽车受到外力撞击时，设备将自动启动影像录制模式，录制 1 分钟，同时将视频锁定保护。 

② When the car is collided with the external force, the device will automatically start the image recording mode for 1 

minute, meanwhile, the video will be locked for protection.  

③再次启动汽车电源，设备将会自动开机并进入自动循环录制模式。设备将会提示你有停车监控视频录制，建议

你检查车体是否有损伤。 

③ When booting up the car power again, the device will automatically  start and enter the automatic loop recording 

mode. The device will remind you of the parking monitoring video recording and recommend that you'd better check if 

there is damage in the car body.  



④如果车辆具备不间断供电，在车辆静止 10 分钟后设备自动进入停车监控模式；车辆再次启动行驶时，记录仪

检测到持续振动会自动恢复正常录影模式。 

④If the car has uninterrupted power supply, the device will automatically enters the parking monitoring mode after the 

car keeps static for 10 minutes; when the car starts to run again, the recorder will automatically resume the normal 

recording mode once it detects the continuous shakings.  

注意：车辆具备不同断供电时，本功能会消耗电瓶电量，建议谨慎使用此功能，以免车辆长时间停放造成车辆电

瓶亏电，无法打火。 

Attention: The emergency video recording function will consume battery power when the car has different power supply. 

Hence, it is recommended to use this function carefully to avoid that the batteries are under charge and car's failure of 

ignition caused by long-time parking.  

 

6)电子狗) 

6) Electronic Dog (Radar Detector  

本设备内置电子狗功能，开启电子狗功能后，行驶过程中将会语音播报，对周边路段的限速与摄像头拍照提前进

行语音预警，让你行车更加安全。 

The electronic dog has been set in this device. After the detector is turned on, the voice broadcast will be triggered during 

the driving process to prealarm the speed limit of the surrounding road and the camera capture in advance to make your 

driving safer.  

后续电子狗数据更新可以通过连接手机 APP，获取最新电子狗数据进行更新升级。 

The subsequent data update of the electronic dog can be implemented through connecting the mobile APP to obtain the 

latest data of electronic dog.  

 

13）显示界面 

14）Display Interface  

轻按设备左侧顶部按钮可以切换不同显示界面，当前显示界面有三种；视频、时间、设置。对应显示界面如下所

示： 

Tap the top button on the left side of the device to switch between different display interfaces. Three display interfaces 

are included currently: video, time, and setting. , of which the corresponding display interfaces are as follows:  

①默认打开显示视频界面，可以通过左侧项部按钮自由切换其他界面。 

①Open the display interface in default, and other interfaces can be freely switched through the top button on the left 

side.  

②轻按左侧中间按钮可以关闭屏幕，进入熄屏状态。 



②Tap the middle button on the left side to close the screen, and enter the screen-off state.  

③可以在设置里 更改默认显示界面。 

③ The default display interface can be changed in the setting.  

 

15）设置 

16）Setting  

轻按左侧顶部按钮可以进入设置界面，各设置功能如下： 

Tap the top button on the left side to enter the Setting interface. The functions in setting are as follows:  

1 下载手机 APP：通过扫描手机 APP 下载二维码，下载安装手机 APP。 

1 Download the Mobile APP: download the mobile APP by scanning the QR code.  

2WIFI 基本信息：查看设备 WIFI 连接信息，安卓 APP 可以直接扫描二维码进行连接。 

2 Basic Information of WIFI: check the WIFI connection information of the device, and the Android APP can directly 

scan the QR code for connection.  

3 日期/时间：可以手动修改记录仪的系统时间 

3 Date / Time: The system time of the recorder can be manually modified   

4 电子狗：可以打开和关闭电子狗语音播报 

4 Electronic Dog: voice broadcast of the electronic dog can be turned on and off  

5 默认显示界面：可以修改默认打开界面是记录仪显示还是时钟显示。 

5 Default Display Interfaces: the default open interface can be modified to be the recorder display or the clock display.  

6 视频录音：可以打开和关闭记录仪视频录音 

6 Video Sound-recording: video sound-recording of the recorder can be turned on and off  

7 扬声器音量：可以修改记录仪播放的声音大小。 

7 Loudspeaker Volume: the sound level played by the recorder can be modified.  

8WIFI：可以打开和关闭 WIFI 功能。 

8 WIFI: WIFI function can be turned on and off.  

9 紧急录像灵敏度：修改触发录制紧急视频的灵敏度等级。 

9 Emergency Recording Sensitivity: modify the sensitivity level that triggers the recording of emergency video.  

10 停车监控：设置打开和关闭停车监控功能。 

10 Parking Monitoring: set to turn the parking monitoring function on and off.  

11 屏幕自动关闭：设置是否自动对屏幕进行熄屏，默认不自动熄屏。 

11 Automatically Screen off: set whether to automatically turn off the screen. It does not automatically turn off the screen 

in default.  



12 时间同步：设置自动同步记录仪系统时间的时间，共有 GPS 同步与手机连接同步两个时机。 

12 Time Synchronization: set the time that can automatically synchronize with the time of the recorder system. There are 

two choices for GPS synchronization and mobile phone connection synchronization.  

13 内建车速：可以打开和关闭视频录制时是否显示车速。 

13 Built-in Speed: The display of speed in video recording can be turned on and off.  

14 格式化存储卡：对 TF 存储卡进行格式化操作，若 TF 存储卡有重要视频与照片，请先备份。 

14 Format the Memory Card: Format the TF memory card. If the TF memory card has important videos and photos, 

please backup it first.  

15 恢复出厂设置：恢复出厂设置不会删除已录制的视频文件。 

15 Restore Factory Settings: it will not delete recorded video files when restoring factory settings.  

16 GPS 信息：查看设备的 GPS 信号信息。 

16 GPS Information: check the GPS signal information of the device.  

17 关于记录仪：记录了当前记录仪固件版本、WIFI 名称、设备序列号 

17About the Recorder: record the current hardware version, WIFI name, device serial number of the recorder  

17）玻璃静电膜粘贴位置及电源线安装走线示意图 

18）Pasting Position of Glass Antistatic Film and Power Cord Installation Wiring Diagram  

请将玻璃静电膜粘贴在红框处 

Please paste the glass antistatic film on the red frame  

 

充电器使用注意事项 

Cautions for Charger Use  

本产品充电时，电源插座应安装在本产品附认近并应易于触及。 

When charging this product, the socket should be installed near the product and should be easily accessible.  

当充电完毕或者不充电时，请断开充电器与本产品的连接并从电源插座上拔掉充电器。 

When complete charging or non-charging, please disconnect the charger from the product and unplug the charger from 

the socket.  

请勿摔落或碰撞充电器。充电器外壳受损时请联系售后服务中心进行更换。 

Do not drop or hit the charger. If the shell of the charger is damaged, please contact the after-sales service center for 

replacement.  

若充电器插头或电源线已损坏，请勿继续使用，以免发生触电或火灾。 

If the charger plug or power cord is damaged, do not use any more to avoid electric shock or fire.  

充电器不防水。请不要在厨房、浴室等高温高湿的地方使用充电器，否则会导致触电、起火等危险或损坏充电器。 



The charger is not waterproof. Please do not use the charger in high temperature and high humidity places such as 

kitchens and bathrooms. Or it may cause electric shock, fire and other danger that will damage the charger.  

禁止短路、拆卸或改装充电器，否则会导致人身伤害、触电、起火等危险或损坏充电器。 

Prohibit the short circuiting, disassembling or modification of the charger. Otherwise, it may cause personal injury, 

electric shock, fire and other danger that will damage the charger.  

请勿用湿手触摸电源线、产品或充电器，以免发生产品短路、故障或触电。 

Do not touch the power cord, product or the charger with wet hands to avoid short-circuiting, malfunction, or electric 

shock.  

 

 

电池使用注意事项 

Cautions for Battery Use  

请不要自行拆卸或改装内置电池，以免损坏电池、产生热量及引起火灾。 

Please do not disassemble or modify the built-in battery by yourself to avoid damaging the battery, producing heat and 

causing fire.  

请勿把电池扔到火里，也不可将其放置于高温场所，否则会导致电池起火或爆炸。 

Please do not throw the battery into a fire, or place it in high temperature, or this may cause the fire or explosion of 

battery.  

不要将电池挪作他用。 

Do not use the battery for other purposes.  

切勿使用任何受损的充电器或电池。 

Please never use any damaged charger or battery.  

如果电池在使用、充电或保存过程中有温度过高、变形、变色、起鼓、漏液等异常现象，请停止使用并联系售后

服务中心更换电池，以免造成安全问题。 

If the battery has abnormal temperature, deformation, discoloration, swelling or liquid leakage during use, charging or 

storage, please stop using it and contact the after-sales service center to replace the battery to avoid safety problems.  

 

故障排除 

Troubleshooting  

场景 

Scenes  

故障现象 

Faults   

原因/解决方法 

Cause / Solution  

安装过程 图像模糊 车前挡风玻璃有反光效果，请根据记录仪的安装位置微调记



Installation 

process  

blurred image  录仪镜头的角度。 

A reflective effect exists in the front windshield. Please adjust 

the angle of the recorder lens according to the installation 

position of the recorder.  

白天和夜晚 

录制效果差异大 

常用的车前挡玻璃隔热膜的透光率在 68%~80%不等，会影响

视频在白天与夜晚的录制效果。 

The light transmittance of the commonly used front glass 

insulation film ranges from 68% to 80%, which affects the 

recording effect of the video recording during the day and night.  

记录仪经常断电 

The recorder is often powered 

off  

因车型设计不同，请适当调节车载电源适配器的旋转角度，

尽量避开结构松动的位置。 

Due to the different design of the car, please adjust the rotation 

angle of the car-mounted power adapter properly to avoid the 

position with loose structure.  

开机过程 

Booting process  

无法启动 

Unable to start  

①确认车载电源适配器指示灯是否亮起，若无亮灯请重新拔

插车载电源适配器。 

①Check if the car-mounted power adapter indicator is lit. If it is 

not lit, re-plug the car power adapter.  

③ 电池可能处于低电量，请连接 USB 电源线。 

④ ②The battery may be low, please connect the USB power 

cord.  

⑤ 长按电源键 8 秒强制关闭记录仪，再按一次电源键重新

开启。 

⑥ ③ Press and hold the power button for 8 seconds to forcibly 

turn off the recorder, and press the power button again to 

restart it.  

开机画面停止、黑屏、按键无

作用 

The startup screen stops, present 

blank and the buttons don't 

work.  

长按电源键 8 秒强制关闭记录仪，再按一次电源键重新开启

更换 TF 存储卡 

Press and hold the power button for 8 seconds to forcibly turn 

off the recorder. Press the power button again to restart it and 

replace the TF memory card.  

(建议更换成 16G 以上的 Class 10 TF 存储卡)。 



(Recommended to use the Class 10 TF memory card with 16G 

or more).  

录像过程 

Video recording 

process  

开机后未  

Automatically video recording 

doesn't start after booting  

自动开始录像 

①确认是否有插入 TF 存储卡 

①Check if there is a TF memory card inserted  

②断电后重新插拔 TF 存储卡 

②Re-plug TF memory card after power off  

③格式化 TF 存储卡或更换 TF 存储卡 

③ Format TF memory card or replace TF memory card  

录像异常中止 

Video aborted  

①格式化 TF 存储卡②更换 TF 存储卡 

①Format TF memory card ②Replace TF memory card  

(建议更换成 16G 以上的 Class 10TF 存储卡)。 

(Recommended to use the Class 10TF memory card with 16G or 

more).  

屏幕黑屏 

Blank screen  

若开启自动息屏，录像过程中，60 秒无任何操作，记录仪会

自动关闭屏幕进入省电模式，按下任意键，屏幕会重新开启，

该现象正常。 

If the automatic screen-off is turned on,the recorder will 

automatically turn off the screen and enter the power saving 

mode if there is no operation for 60 seconds during the recording 

process. Press any key, the screen will re-open, and this 

phenomenon is normal.  

录像没有声音 

No sound in the video  

①是否处于静音模式 

① Check if it is in mute mode  

(屏幕右上角是否显示静音图标)  

(check it there a mute icon displayed in the upper right corner of 

the screen)  

②在录像进行中，按“录音”可以开启或关闭录音功能。 

② While video recording is in progress, press “Record” to 

turn the recording function on or off.  

录像模糊 

Blur video  

①确认镜头保护贴是否未移除 

①Check if the lens protector has not been removed  

②确认车挡风玻璃或记录仪镜头是否有脏污 



②Check if the car windshield or recorder lens is dirty  

录像时间错误 

Recording time error  

①用APP连接记录仪，联机成功时系统自动更正记录仪时间。 

① Connect the recorder with the APP. When the connection is 

successful, the system automatically corrects the recorder time.  

②在设置内人工设置记录仪时间。 

② Manually set the recorder time within the settings.  

连接电脑过程 

Computer-connec

ting process  

找不到 

外接存储设备 

External storage device can be 

found  

本记录仪附赠的 USB 电源线仅能充电，无法用来传输数据到

电脑，请使用其他 USB 数据传输线。 

The USB power cord included with this recorder can only be 

charged and cannot be used to transfer data to the computer. 

Please use other USB data transmission lines.  

WiFi 连接手机过

程 

Connecting  

process between 

WIFI and phone  

手机无法连接记录仪 

The phone cannot connect to the 

recorder  

①确认手机 WiFi 是否开启(若是 IOS 用户，需在手机“设置”

的 WiFi 项中选择连接 360 行车记录仪的 WiFi 网络)。 

①Check if the WiFi of the mobile phone starts (if you are an 

IOS user, you need to select to connect the WiFi network of the 

360 driving recorder in the WiFi option of the “Settings” of the 

mobile phone).  

②强制关闭 APP，并重新开启 APP。 

② Forcibly turn off the APP and then re-open the app.  

录制的视频在手机上无法播放 

The recorded video cannot be 

played on the phone  

可能与播放器或者手机系统有关，  

It may be related to the player or mobile phone system,  

建议使用电脑读取 TF 存储卡并播放视频。 

It is recommended to use a computer to read the TF memory 

card and play the video.  

连接等待时间过长 

Excessive connection wait time  

①若周围环境有过多 WiFi 信号，可能因信号间干扰导致连接

失败，建议在较少干扰的环境中使用记录仪。 

① If there are too many WiFi signals in the surrounding 

environment, the connection may fail due to inter-signal 

interference. It is recommended to use the recorder in a less 

disturbing environment.  

②手机可能处于系统忙碌状态，建议关闭其他应用程序或重

新启动手机。 



②The phone may be in a busy state. It is recommended to close 

other APPs or restart the phone.  

忘记 APP 连接密码 

Forgot APP connection 

password  

①记录仪 WiFi 默认为无密码。 

① Recorder WiFi defaults to have no password.  

②您可以进入记录仪设置界面，选择恢复出厂设置，重置密

码后进行连接。 

② You can enter the recorder setting interface, choose to restore 

the factory settings, and then reset the password for connecting.  

 

 

 

 


